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INTRODUCCION 

Mi propósito en este trabajo es sugerir algunos cambios en - 

el curso de inglés en el Colegio de Bachilleres. Es bastante co-

nocido el hecho de que al llegar a sus estudios superiores los a-

lumnos necesitan leer un porcentaje considerable de textos en in-

glés, dependiendo de la carrera que seleccionen. También se sabe 

que los alumnos generalmente no pueden manejar sus textos en in-

glés de una manera adecuada. Por lo tanto, en el transcurso de - 

este trabajo se analizarán algunas de las razones por las que no 

se obtienen los resultados deseables y se buscaran soluciones. 

Primero que nada se analizará el objetivo general del Cole-

gio de Bachilleres en cuanto a la materia de inglés. Se verá si 

tal objetivo es adecuado a las necesidades de los alumnos. Ense- 
4 

guida veremos que no existen objetivos específicos en la materia 

de inglés, por lo tanto tendremos que formularlos. Para poderlos 

establecer, consideraremos los siguientes factores en relación al 

alumno: 

1) Características socio-económicas(1)  

2) Necesidades de usar el inglés, especificando en qué si-
tuaciones lo va a utilizar. 

3) Habilidades y conocimientos que necesita desarrollar. 

4) Actividades que van a ejercitar a los alumnos en la 
práctica de la lectura en inglés. 

Al analizar las características de los estudiantes veremos 

(1) Algunos de estos pasos los tomé de John Munby, Communicative  
Syllabus Design, p. 29. 
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que el nivel de conocimientos del inglés, así como sus estrategias 

de lectura en español son diferentes casi en cada alumno. Otra - 

característica sería su estilo o forma de aprender. 	Cuando se -

les presenta un texto a los alumnos para que lo lean podemos en--

contrar alumnos que tengan más desarrollado el sentido de la ob--

servaci6n, o que por alguna otra cualidad puedan captar mejor o - 

más rápidamente el contenido o el sentido de la lectura. Aprove-

char esas cualidades en algunos de los alumnos puede ser de gran 

ayuda para el grupo. Por lo tanto se considera muy importante el 

trabajo en grupos pequeños integrados por estudiantes que tengan 

más o menos el mismo nivel o que de alguna forma puedan trabajar 

aprovechando las experiencias de los demás. Conforme se vayan 

desenvolviendo los miembros de esos grupos pequeños se pueden re-

lacionar con los miembros de otros grupos. La forma de trabajo - 

es muy importante, ya que se tratará de aprovechar las aptitudes 

que presente cada alumno y de que participen más activamente en - 

todas las tareas de la clase. No debe ser únicamente el maestro 

el que desarrolle toda la actividad de la clase y el que resuelva 

todos los problemas. Esa actitud pasiva por parte de los alumnos 

ha influido mucho en los resultados obtenidos en la clase y se tra 

ta de evitarla. 

Como consecuencia del análisis de las necesidades de comuni-

cación que tienen los alumnos, y con base en algunas teorías lin-

gUísticas modernas, se adoptará un enfoque comunicativo para el 

curso, en virtud de que si nos concretamos finicamente a enseñar 

gramática y vocabulario el proceso de aprendizaje del inglés esta 

ría incompleto, ya que como menciona Widdowson, el enseñar única- 
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mente las reglas gramaticales (usage) no garantiza que el alumno 

adquiera los conocimientos necesarios para usar o entender la - 

lengua en una situación real. Por otra parte, al enseñar la fun 

ción comunicativa de la lengua (use) se incluya la parte gramati 

cal(2) e 

Por la razón anterior, en nuestro curso de comprensión de -

lectura usaremos material genuino y auténtico(3) • Esto no impli 

ca que el material tenga que ser extremadamente difícil. Puede 

seleccionarse material que no tenga muchos problemas lingüísti-- 

cos y que reúna los requisitos anteriores(4) • Se considera que 

el material reúne el requisito de autenticidad (ver nota 3) al - 

relacionar las lecturas con algún tema de interés para los alum-

nos, razón por la que usaremos textos que contengan temas de las 
4 

demás materias que lleven los alumnos en el cuarto semestre. 

En cuanto a la importancia de establecer objetivos especifi 

cos claros y concretos, creo que es más fácil llegar a un punto 

definido de antemano. Igual que cuando abrimos un libro con la 

(2) "...The evidence seems to be that learners who have acquired 
a good deal of knowledge of usage of a particular language - 
find themselves at a loss when they are confronted with actual 
instances of use. The teaching of usage does not appear to 
guarantee a knowledge of use. The teaching of use, however, 
does seem to guarantee the learning of usage since the latter 
is represented as a necessary part of the former". H. G. 
Widdowson, Teaching Language as Communication, p 19. 

(3) "Genuineness is a characteristic of the passage itself and is 
an absolute quality. Authenticity is a characteristic of the 
relationship between the passage and the reader and it has to 
do with appropriate response", H. G. Widdowson,op. cit., p 80. 

(4) Por conocimientos lingüísticos me refiero a todos aquéllos que 
están relacionados con la lengua, en contraposición a habili-
dades de lectura. R. Mackay, Reading in a Second Language, 
p 54. 



intención de consultar o leer exclusivamente un tema, también en 

nuestro curso descartaremos todo lo que pueda interferir en el - 

logro de nuestro propósito y dejaremos sólo aquello que nos acer 

que a nuestra meta. 

Considerando lo complejo que es el proceso de enseñanza-apren 

dizaje de una lengua, tenemos que concretarnos y especificar exac 

tamente lo que nuestros alumnos necesitan saber de la lengua y - 

qué es lo que tienen que hacer para lograrlo. Si formulamos 

nuestros objetivos adecuadamente, con seguridad tendremos mayo-

res probabilidades de éxito y evitaremos pérdidas inútiles de - 

tiempo y esfuerzo. Además el hecho de que contemos con objeti--

vos claros y concretos se relaciona estrechamente con la motiva-

ción de los estudiantes para aprender la lengua extranjera(5) 
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Creo que todos los factores que se han mencionado son impor 

tantes de considerar, por lo que trataré enseguida de referirme 

más extensamente a cada uno de ellos. 

(5) R. E. Hamel, al hablar de la motivación instrumental, dice 
que "parece haber una clara relación entre claridad y con-
creción del objetivo y el éxito del proceso de aprendizaje". 
"Factores Sociolingüísticos que influyen en el Proceso de 
Enseñanza-Aprendizaje de la Lengua Extranjera", CILOE I, 
memoria, p 53. 



OBJETIVOS • 

A. Objetivo General de la Materia de Inglés en el Colegio de 
Bachilleres. 

Dentro de los objetivos generales del Colegio de Bachille-

res, el número 10 (anexo No. 1) dice: 

Enseñar la estructura gramatical y el vocabulario básico 
de una lengua extranjera, de tal manera que el estudian-
te pueda, como objetivo mínimo, traducir textos sencillos 
a la lengua castellana(6). 

Empezaré por analizar el procedimiento para formular un 

plan de estudios. De acuerdo al procedimiento que se menciona 

en el No. 2 de Diseño de Planes de Estudio, publicado por la 

U.N.A.M., después de establecer los, objetivos generales se proce 

de a fijar los objetivos específicos para agruparlos posterior-

mente en objetivos intermedios (p 108, 111), y no a partir de 

las materias, como se ha hecho tradicionalmente (p 114). Esto - 

implica que los objetivos específicos deberían de haber sido de-

terminados a partir del objetivo general y sobre todo tomando en 

cuenta la situación real en la que el alumno usará dicha lengua. 

Creo que aquí se debe considerar que cuando un alumno quiere ex-

traer información de un texto en lengua extranjera, tiene que se 

guir procedimientos similares a los que usaría si el texto estu-

viera en español: simplemente leerlo y sacar la información que 

convenga. No puede hacer traducción porque no cuenta con los co 

nocimientos suficientes para hacerla, además de que le tomarla - 

mucho tiempo. Por esa razón creo que el objetivo general no es-

tá planteado adecuadamente, pues no considera la situación real 

(6) Estatuto General del Colegio de Bachilleres. 

5 
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en que los alumnos van a necesitar sus conocimientos de la len--

gua. Por lo tanto, lo más indicado seria formular objetivos que 

ayuden a que el alumno mejore sus estrategias de lectura(7) 

En la actualidad, el curso de inglés tiene que sujetarse al 

libro de texto obligatorio que es College English, y lo que se - 

puede considerar como programa es el Indice que indica las estruc 

turas que contiene el libro mencionado. 

Lo anterior pone de manifiesto la falta de planeación del -

curso de inglés, pues no existe un programa apropiado, hecho to-

mando en cuenta las necesidades y características de los alumnos 

del Colegio de Bachilleres. 

Afín aquellas materias en que sí hay programa y que tiene sus 

objetivos definidos, éstos generalmente no son adecuados, ya que 

el maestro tiene la obligación de cumplirlo sin haber participa-

do en la decisión de si los objetivos son los adecuados y conve-

nientes o no, y mucho menos se ha considerado la opinión del alum 

no. 

La carencia de un programa adecuado se debe justamente a to-

das las dificultades que ofrece el formular objetivos específicos 

en una lengua extranjera. A pesar de que muchos lingdistas han in 

vestigado este campo, hasta el momento no existe una fórmula úni 

capara lograr entender el mecanismo de la comprensión de lectura. 

(7) El Colegio de Bachilleres, en su deseo de mejorar el aprendí 
zaje de sus alumnos, organizó una encuesta acerca de los ob-
jetivos en las diferentes materias. Se pretende formular ob 
jetivos más reales y adecuados y se considera, seguramente, 
que los maestros, quienes están más en contacto con los alum 
nos, van a aportar una opinión valiosa en este proyecto. 
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De mcd que la urea de formular los objetivos específicos en la 

materia de inglés no es fácil y tenemos que aprovechar las teo—

rías lingüísticas y nuestra propia experiencia tanto en aciertos 

como en errores. Por lo tanto pasaré a considerar algunos de 

los puntos importantes para establecer objetivos claros antes de 

iniciar el curso, así como los elementos a considerar para que -

tales objetivos sean los adecuados. 

B. Importancia de Establecer los Objetivos Específicos. 

Una de las razones por las que los alumnos encuentran difi-

cultades en el aprendizaje de la lengua extranjera es que no tie 

nen conciencia plena de lo que se pretende que hagan. Muchos a-

lumnos responden, cuando se les pregunta, que están aprendiendo 

inglés para poder sostener una conversación con alguna persona 
4 

de habla inglesa, o para dar información a algún extranjero que 

encuentren casualmente, etc. Sin embargo, son pocos los alumnos 

que tienen una idea aproximada del motivo más factible por el - 

que están estudiando inglés. Como consecuencia, al no estar bien 

convencidos de lo que van a lograr al término del curso, no mues 

tran interés por la materia. Para que el alumno ponga mayor in-

terés en el aprendizaje de la lengua se deben considerar varios 

puntos, pero creo que el primero de ellos es lograr que los estu 

diantes comprendan los objetivos, los analicen, los discutan y - 

los hagan propios. El alumno tratará de lograr los objetivos 

del curso si está convencido de que sus actividades en la clase 

de inglés tieneluna razón de ser, es decir, si de alguna manera 
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le van a ser útiles en algún aspecto o momento de su vida(8). 

La carencia o existencia de objetivos específicos no es la 

única razón por la que muchas veces no se logra el proceso de en 

señanza-aprendizaje del inglés, pero es lo que nos va a marcar - 

los pasos que debemos considerar en nuestro curso. 

Enseguida trataré de analizar las características de los a-

lumnos y las condiciones de enseñanza que se presentan para que 

con base en esos puntos y condiciones reales, se definan los ob-

jetivos específicos. Es importante, para establecer tales obje-

tivos, tener én cuenta la situación real en la que el estudiante 

usará la lengua. 

• 

(8) Quiero enfatizar la importancia que R. E. Hamel da a la aso-
ciación del éxito en el aprendizaje de una lengua, con ele-
mentos tales como la claridad de objetivos, la motivación y 
la actitud del estudiante frente a la lengua que va a apren 
der. 



PUNTOS QUE SE DEBEN CONSIDERAR PARA FORMULAR LOS OBJETIVOS 
ESPECIFICOS. 

Al emprender la enseñanza de una lengua nos enfrentamos a - 

un proceso bastante complejo y largo, por lo tanto debemos fijar 

metas precisas antes de iniciarlo. Es importante considerar el 

enfoque comunicativo que tendrá el curso ya que no se considera--

rán aisladamente las estructuras gramaticales como punto de par-

tida para establecer los objetivos. Más bien tendremos que con-

siderar el tipo de habilidades y conocimientos que el alumno ne-

cesita para poder entender sus textos en inglés. Uno de los as-

pectos que el alumno necesita dominar es el gramatical, pero den 

tro de un contexto, el cual le da su razón de sery su valor comu 

nicativo. Sin embargo, el aspecto lingüístico constituye sólo - 

una parte del proceso de comprensión de la lengua extranjera, y 

la comprensión de lectura implica además 'otro tipo de habilida--

des que mencionaré mas adelante y no se limita a la gramática. 

Por tal motivo, creo que será útil introducir a nuestros alumnos 

a otro tipo de actividades en las que involucren más su activi-

dad de razonamiento. Esto dará como resultado que estén más in-

teresados y motivados. 

Como ya se mencionó, el libro de texto que se usa en el Co-

legio de Bachilleres es College English. Creo que dicho libro 

no es adecuado a nuestro curso, ya que se concentra más en ejer-

cicios mecánicos que en las habilidades de lectura. Por otra 

parte, las lecturas incluidas en los exámenes generalmente son 

más difíciles que las que contiene el libro. El resultado es 

que después de cada examen departamental, tanto alumnos como ma- 

9 
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estros se sienten frustrados ya que a pesar de haber visto las 

lecturas y resuelto los ejercicios contenidos en el libro, los - 

alumnos demuestran poca habilidad para manejar las lecturas. 

Por otra parte, cuando el alumno se ve en la necesidad de - 

utilizar los conocimientos adquiridos en relación a la lengua ex 

tranjera, se enfrenta con material auténtico, muy diferente al - 

que vió en sus clases de inglés. De lo que se concluye que ni - 

el libro ni los exámenes departamentales encajan con las necesi-

dades reales de los alumnos y que cuando éstos se vean en la ne-

cesidad de aplicar sus conocimientos en sus estudios profesiona-

les no van a contar con los conocimientos y habilidades necesa--

ríos para hacerlo. 

El problema empieza desde el objetivo general, ya que está 

enfocado a las "estructuras gramaticales'*  y a un "vocabulario bá 

sic o" que no podemos decidir cuáles serán ya que en ningún momen 

to podemos saber qué vocabulario van a usar los autores que vayan 

a leer los alumnos. Considero que en la situación real del alum 

no sería más conveniente ayudarlo a desarrollar estrategias para 

comprender los textos más que concentrarse en el texto mismo. 

Aunque hay cierto vocabulario y estructuras que son más frecuen-

tes en determinado tipo de textos que los alumnos vayan a leer, 

no podemos predecir exactamente lo que van a encontrar, de mane-

ra que el estudiante estaría mejor preparado si pudiera en un mo 

mento dado valerse de alguna estrategia para descubrir lo que no 

entiende que si se supiera de memoria un conjunto de palabras y 

estructuras. 
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Generalmente, los alumnos de bachillerato traen algunos co-

nocimientos del inglés. Sería conveniente aprovechar dichos co-

nocimientos y así darle confianza al estudiante para iniciar la 

comprensión de lectura. 

Antes de establecer los objetivos y la forma de trabajo, 

convendría detectar las diferencias entre niveles de conocimien-

tos de los estudiantes. Esto se podría hacer al principio del 

semestre mediante alguna lectura que nos indicara aproximadamen-

te los conocimientos de los alumnos. La finalidad de este ejer-

cicio sería definir de qué bases vamos a partir para formular ob 

jetivos más realizables. Casi el total de los alumnos ya han te 

nido contacto con el idioma inglés, aunque ocasionalmente nos en 

contramos con algún alumno que no llevó inglés en la secundaria. 
4 

Por diferentes razones existe una gran variedad de niveles de co 

nocimientos, por lo que no podemos usar un solo texto ni avanzar 

a un solo ritmo. Todos estos puntos los consideraremos más ade-

lante al hablar de la selección del material. 

A. Características de los Alumnos del Cuarto Semestre 
en el Colegio de Bachilleres. 

En el pasado, generalmente no se hablan considerado las ca-

racterísticas e intereses del alumno al diseñar un programa de - 

inglés, lo cual ha contribuido al fracaso en la enseñanza de di-

cha lengua tanto en la secundaria como a nivel bachillerato. 

Se consideraba al maestro(9)  como la persona idónea para se 

(9) y en muchos casos ni siquiera es el maestro quien decide, si 
no otras personas más alejadas afín del proceso de aprendizaje. 
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leccionar, según sus propios criterios el programa que el alumno 

debería cubrir. En la clase centrada alrededor del maestro, to-

das las actividades están guiadas por él y no se toma en cuenta 

la voluntad de los alumnos. A continuación menciono cuatro pun-

tos que influyen en el proceso de aprendizaje, según se tome co-

mo el elemento principal al alumno o al maestro: 

Elemento principal: maestro 	Elemento principal: alumno  

1) El profesor dirige los proce Se facilita el aprendizaje y la 
sos y estrategias del alumno. explotación de los diferentes 

procesos y estrategias del alum 
no en la enseñanza. 

2) El maestro se concentra en 
acciones a corto plazo hacia 
el logro de sus propios obje 
tivos que él impusiera a sus 
alumnos. 

3) El maestro corrige los erro-
res de sus alumnos inmediata 
mente. 

4) La evaluación se hace consi-
derando el grado al cual el 
alumno ha alcanzado los obje 
tivos hechos por el maestro.  

Percibir los procesos a largo -
plazo que llevarán al alumno al 
alcance de sus objetivos. 

Suponer 4que habrá errores y uti 
lizarlos como medio de enseñanza 
en el proceso de aprendizaje. 

Creer que el alumno aprenderá y 
que su opinión sobre el éxito 
cambiará tal como vaya progre-
sando en el aprendizaje. 

Creo que tomar al alumno como el elemento principal en el -

proceso de aprendizaje influirá en forma positiva en el logro de 

los objetivos. 

En cuanto a las condiciones en que viven nuestros alumnos, 

mencionaré algunos datos que considero más importantes. Aproxi-

madamente el 60% viven con sus padres(10)  y un porcentaje bastan 

(10) Encuesta llevada a cabo en el Plantel 8, Cuajimalpa, semes-
tre 80-A. Esta encuesta no fué hecha exclusivamente para -
este trabajo y por esa razón incluye preguntas que no son -
relevantes al propósito del trabajo, sin embargo creo que -
puedo aprovechar parte de la información, puesto que la idea 
es considerar las condiciones socioeconómicas de los alumnos. 
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te alto son miembros de familias numerosas, por lo que los recur 

sos económicos y las atenciones individuales se reducen. Por 

otro lado, el grado de escolaridad de los padres es únicamente 

la primaria en un 64.56%, lo cual significa, por lo general, que 

no existe una tradición cultural en la familia y que la genera—

ción de nuestros alumnos está mejorando en cuanto a su nivel de 

educación o escolaridad. Todo esto se reflejará en la conducta 

estudiantil de los alumnos y lo debemos considerar al formular 

los objetivos y al seleccionar el material que se utilizará en 

el curso. Nuestros alumnos, por regla general, cuentan con una 

educación en la que pocas veces tienen derecho a que se conside--

ren sus opiniones ("¿quién toma las decisiones en la familia?: 

los hijos: 2.66%, anexo 2, pregunta L.1). Además, en la escuela 

venal maestro como la autoridad de la clase. Consecuentemente, 

el alumno está acostumbrado a recibir instrucciones y a depender 

totalmente en cuanto a las decisiones que se tomen. Por tal mo-

tivo, el tratar de lograr que nuestros alumnos se involucren y - 

participen activamente en todas las tareas puede ofrecernos difi 

cultades serias al principio. El alumno va a lograr cierta inde 

pendencia en sus actividades sólo después de un cambio en la me-

todología de la clase. Esta metodología nueva debe propiciar 

que los alumnos participen activamente y compartan las responsa-

bilidades de la clase. 

R. E. Hamel considera que la educación que reciben los alum 

nos está muy relacionada con la clase social a la que pertenecen, 

dice: 
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Tradicionalmente, las escuelas "populares" basan su ense-
ñanza en métodos represivos y autoritarios en cuanto a la 
interacción social, de memorización de contenido y sin re 
lación con la vida cotidiana del alumno, sin enseñarle el 
por qué de las materias, sin motivar su creatividad o des 
pertar su inquietud(11). 

Creo que seria útil tener en mente esta opinión y tratar de 

considerar más al alumno como un miembro importante en el proce-

so de aprendizaje. 

En cuanto a la falta de motivación, lo cual es muy común en 

tre los estudiantes de inglés a nivel bachillerato, puede deber-

se a las siguientes causas (entre otras): 

1) Experiencias desagradables en la secundaria por: 

a) el tipo de material usado, 

b) la metodología usada. 

2) Algún rechazo socio-político por: 

a) situaciones en las que hayan influido los paises de 
habla inglesa. 

b) la consideración de los países de habla inglesa como 
dominantes. 

También puede deberse a la carencia de objetivos o al no en 

tender su aplicación. Sera necesario discutir con los alumnos, 

sin imponerles nuestro punto de vista, este tipo de situaciones 

a fin de llegar a una posición razonable en la que se entienda - 

que la comprensión de lecturas en inglés le será 1til al alumno 

y que se debe superar esa idea negativa. 

Por otra parte, para ayudar a que nuestros alumnos se moti-

ven consideraremos a la lengua inglesa como medio y no como fin. 

Frecuentemente se le ha considerado como fin, lo que ha dado co 

(11) R. E. Hamel, op. cit., p 61. 
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mo resultado que los alumnos pierdan el interés por la lengua. 

En cambio, si se utiliza el inglés como medio para tener acceso 

a cierta información que los alumnos necesiten, éstos verán que-

sus actividades están justificadas de la misma forma que lo está 

la lectura en español. 

Estos puntos deben normar el criterio para seleCcionar los 

materiales, los cuales deberán ser interesantes y útiles en la - 

vida cultural o académica de los estudiantes. Para que el alum-

no se interese por la lectura necesita sentirse relacionado de 

alguna forma con lo que está leyendo, si el material sólo es un 

pretexto para aprender la lengua (es decir si se utiliza como 

fin), el alumno va a perder el interés por la lectura y no con--

tribuirá al logro de la comprensión. Por esta razón, la mayoría 

de textos que existen en el mercado no son apropiados, pues no - 
4 

han considerado el medio socio-económico de nuestros alumnos, ni 

sus necesidades dentro del medio en que se encuentran, ni la ga-

ma de intereses que presentan nuestros alumnos. 

Es de suma importancia lograr que el alumno entienda la ra-

zón por la que está aprendiendo a leer en inglés. Como antes se 

mencionó, lo ideal sería que a partir de este convencimiento de 

que necesitan aprender inglés, los alumnos mismos participaran, 

con la gula del maestro, en la formulación de los objetivos, en 

la decisión de las actividades que se deben llevar a cabo y el - 

tipo de materiales que se deberán leer. Esta participación del 

alumno tiene que ser graduada y guiada, pues obviamente el alum-

no todavía no tiene mucha experiencia, pero sl puede contribuir 

en la clase con sus opiniones. El resultado principal de esta - 
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participación seria su integración total a la clase. 

También es importante considerar que si la tarea principal 

del estudiante va a ser la lectura, no necesitamos usar diálogos 

o lenguaje hablado, en general. Asimismo, tendremos que buscar 

que los textos se acerquen lo más posible al tipo dé lecturas 

que verán en sus estudios profesionales. En este caso podemos 

utilizar textos relacionados con sus materias, cuya forma o es--

tructura es similar. 

En el cuarto semestre de bachilleraro, los alumnos seleccio 

nan el área de especialización que estudiarán. Por otro lado, 

el grupo cursa las mismas materias, lo cual podemos aprovechar 

al seleccionar el material de lectura. Los temas del material 

son muy importantes ya que son los que van a afectar el interés 

de los estudiantes. Este punto de partida es muy seguro puesto 

que es algo conocido para la totalidad de los alumnos. El proce 

dimiento para la selección de temas de lectura puede ser el si--

guiente: Primero, consultar a los maestros de las demás materias 

acerca del programa correspondiente. Después preguntarles los - 

temas que más les interesen a los alumnos. Por último, conseguir 

lecturas que se refieran a dichos temas y que tengan el nivel a-

decuado, tanto en cuanto a la dificultad lingüística como a la 

dificultad del contenido que se maneja(12)  

Widdowson recomienda que, para que el alumno sienta que 

está aprendiendo algo relacionado con algún aspecto de su reali- 

(12) Esta idea de asociar el inglés con las demás materias es --
bien aceptada por los alumnos, según opinión expresada oral 
mente por ellos. El procedimiento que menciono es el que -
seguí para seleccionar el material que uso como ejemplo en 
este trabajo. 
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dad, se le proporcionen temas asociados con las otras materias - 

de estudio, dándole así un valor auténtico al material incluido 

en el curso(13). Además, eso seria un ejemplo de utilización del 

inglés como medio y no como fin. Es decir la aplicación inmedia 

ta dentro de un cuadro comunicativo y de relevancia para los alum 

nos de los conocimientos adquiridos al extraer información de los 

textos leidos. 

Quisiera mencionar nuevamente que, como resultado de la edu 

cación que han recibido y a su falta de hábitos, los alumnos es-

tán acostumbrados a una forma de trabajo en la que dependen to-

talmente del maestro y esperan que éste les dé la solución a to-

das sus dudas. Generalmente no han tenido muchas oportunidades 

de trabajar solos o en grupos pequeños de forma tal que desarro-

llen su capacidad de observación, deduccj.ón, inducción y otro ti 

po de funciones intelectuales que les serán muy útiles en la com 

prensión de lectura. Al tratar de entender un texto se está tra 

tando de recrear lo que el autor quiere comunicar, y el poner - 

en uso todos estos mecanismos hará posible que se logre la comu-

nicación. Consecuentemente, es necesario entender que aunque el 

estudiante no ha puesto en práctica este tipo de actividades, es 

capaz de hacerlo en el momento en que se encuentre en la situa-- 

ción propicia para que empiece a desarrollarlas(14) Por lo tan 

to debemos ser pacientes en un principio al tratar de que el alum 

(13) H. G. Widdowson, op. cit. p 81. 

(14) Aqui podría referirme nuevamente a la nota No. 11, en la -
que cito a R. E. Hamel acerca de la relación entre educación 
y clase social. 
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no entienda, se adapte y encuentre su mejor estilo de aprender. 

Si al iniciar este cambio nos pareciera que el proceso es muy 

lento, vale la pena esperar si al final logramos que el alumno 

sea capaz de encontrar las estrategias apropiadas para aprender 

por si solo. 

B. Condiciones de Enseñanza. 

Los grupos en el Colegio de Bachilleres son generalmente de 

35 alumnos, como promedio. Considero que este número es fácil - 

de manejar, ya que se puede trabajar en grupos pequeños, especial 

mente porque no se corregirá la producción oral individual de 

los alumnos. 

Los salones y los muebles están en muy buenas condiciones y 

además se pueden mover las mesas y sillas para facilitar el tra-

bajo en grupos pequeños. En general el ambiente y las condicio-

nes de trabajo son agradables. 

Una de las cosas que presenta problema en la enseñanza del 

inglés en el Colegio de Bachilleres es la obligación de utilizar 

el libro College English, porque, aunque desde los puntos de vis 

ta gramatical y de organización de los ejercicios el libro es 

muy aceptable, los textos son adaptados y algunos de ellos son - 

poco relevantes para las características de los alumnos(15)  

Además, los ejercicios son muy mecánicos y rutinarios y no desa-

rrollan las habilidades de lectura que los alumnos necesitan, 

pues se ha visto que a pesar de haber resuelto correctamente los 

ejercicios, cuando se enfrentan a las lecturas del examen no ma- 

(15) Como ejemplo podría citar el texto "From a Newspaper", p 
85. (Anexo No. 3). 
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nejan apropiadamente el tipo de lecturas incluidas en éste(16) 

Por otro lado, College English repite el mismo programa y - 

tipo de ejercicios que se vieron en secundaria, es decir se basa 

en estructuras gramaticales y en la repetición de dichas reglas. 

De seguirse usando ese libro, el proceso de enseñanza-aprendiza-

je de la comprensión de lecturas estaría incompleto nuevamente, 

pues solamente cubre el aspecto gramatical y se descuida el as--

pecto comunicativo. Wilkins dice que tomar como base la gramá-

tica no es la forma más efectiva de diseñar un curso de lengua y 

que, en todo caso, el aprendizaje de la lengua no está completo 

cuando se ha dominado el contenido de un programa gramatical(17) 

En Reading in a Second Language se dice que 

el propósito de la lectura en el salón de clase debe ser 
el mismo que en la vida real, por ejemplo: obtener algún 
dato o información especifica (scanning); o sacar la idea 
general del autor (skimming)...(18) 

por lo tanto, lo que necesitamos hacer es dar a nuestros alumnos 

actividades que les ayuden a ejercitarse en este tipo de habili-

dades más relacionadas con el proceso de lectura; por ejemplo 

los ejercicios de "cloze", en los cuales el alumno completa las 

(16) Aqui se confirma el punto de vista de Widdowson de que el - 
dominio de la gramática no implica la habilidad comunicati-
va de una lengua. H. G. Widdowson, op. cit. pp 1-3. 

(17) "...It is rather suggested that this grammatical syllabus -
is not the necessary or the most effective way of designing 
language courses and that, in any case, language learning -
is not complete when the content of a grammatical syllabus 
has been mastered. D. A. Wilkins, Notional Syllabuses, p 8. 

(18) "...the purposes of reading should be the same in class as 
they are in real life: (1) to obtain a specific fact, or - 
piece of information (scanning); (2) to obtain the general 
idea of the author (skimming)..." Mark A. Clarke and Sandra 
Silberstein. "Towards a Realization of Psycholinguistic Prin 
ciples in the ESL Reading Class" en Reading in a Second Lanz 
guage, p 51. 
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palabras faltantes porque le va dando sentido a la lectura, es de 

cir, nota las relaciones sintagmáticas y paradigmáticas de las pa 

labras entre sí. 

En la enseñanza de comprensión de lectura se debe propiciar 

que el alumno efectúe habilidades de tipo cognoscitivo. También 

es importante considerar el aspecto lingüístico, ya que leemos pa 

ra comprender una información que se transmite por medio del len-

guaje. Antes se consideraba al aspecto gramatical como el único, 

lo cual dio como resultado ese énfasis en la gramática, es decir 

se usaban métodos sintéticos(19) en los que se dividía la lengua 

en unidades gramaticales, mientras que en metodologlas modernas - 

se enseña la gramática dentro de un corpus, no por medio de reglas 

aisladas, es decir el enfoque metodológico es analítico. Dentro 

de este corpus se ve la función práctica de los elementos gramati 

cales que contenga el texto, los cuales se pueden explotar para -

que los alumnos vean cómo se relacionan estos elementos entre si 

para comunicar un mensaje al lector. 

Por otro lado, si se pretende que el alumno se concentre en 

la lectura, se deben evitar al máximo los textos que ofrezcan de-

masiados problemas lingüísticos, pues éstos distraen al alumno, 

ya que constantemente tiene que interrumpir la secuencia de la 

lectura para aclarar sus dudas y consecuentemente no puede manejar 

los textos apropiadamente. 

En cuanto a la diferencia de niveles de los alumnos, creo 

que una solución sería el preparar material adicional para aque--

llos alumnos que vayan más avanzados. Esto los beneficiarla, 

pues tendrían mayor oportunidad de desarrollar sus habilidades 

(19) D. A. Wilkins, op. cit. p 2. 
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de_ lectura. También estos alumnos po- 	ayudar a aquellos com- 

pañeros que tengan más problemas en e aprendizaje del inglés. 

Este tipo de actividades resulta muy útil por el •intercapbio de -

ideas y de estrategias que usan los diferentes elementos o grupos 

de trabajo. 

Para aquellos alumnos que tienen problemas serios para seguir 

la clase, se podría preparar material que les ayude a remediar sus 

deficiencias. Asimismo se les dedicará más atención tanto por 

parte del maestro como por parte de aquellos alumnos que van más 

avanzados. Si los alumnos cuentan con materiales apropiados se -

interesan por sus actividades y el maestro puede tener control de 

la situación, ya que generalmente los grupos no son demasiado - - 

grandes. 

Todas estas medidas pretenden que el programa del curso se - 
4 

adapte a las diferentes necesidades y características de los alum 

nos, lo que les dará más seguridad al ver que van avanzando de ma 

nera firme e individualmente. Es obvio que al principio algunos 

alumnos no se den cuenta de las ventajas del trabajo en grupo, pe 

ro paulatinamente lo irán notando. También los maestros necesita 

mos cultivar este tipo de trabajo, al igual que cualquier otra mo 

dalidad(20) 

En cuanto al tiempo de clase con que contamos, los alumnos 

tienen semanalmente dos clases de dos horas cada una. Durante el 

semestre tienen aproximadamente 70 horas de clase. Las clases de 

dos horas seguidas pueden representar una ventaja puesto que per-

miten que el alumno se concentre y aproveche todo ese tiempo sin 

interrupción, especialmente cuando se trata de textos largos o 

(20) SRHE Working Party on Teaching Methods,"Aims & Techniques of 
Group Teaching', p 24. 
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que se ven desde varios puntos de vista. Sin embargo, estas cla 

ses largas nos exigen que el material que se proporciona a los - 

alumnos sea interesante y que la clase sea dinámica, que haya cam 

bios de actividades y que los alumnos participen constantemente. 

En conclusión, el curso de comprensión de lecturas se diseña 

rá considerando las características, necesidades e intereses de 

los alumnos. Por lo tanto, los textos que se usen tendrán que - 

ser auténticos, es decir deberán relacionarse con alguna área de 

interés para los alumnos. El trabajo en grupos pequeños es muy 

conveniente, ya que permite que los alumnos se desenvuelvan me-

jor y que participen más en el proceso de aprendizaje de lectura. 



FORMULACION DE OBJETIVOS ESPECIFICOS 

Una vez que se han visto las características de los alumnos, 

así como sus necesidades futuras de la lengua, estamos en posibi-

lidades de fijar mas exactamente las metas que pretendemos que al 

cancen los alumnos. 

Puesto que las necesidades futuras de los estudiantes consis 

ten en leer textos en inglés para obtener información relacionada 

con sus estudios profesionales, lo razonable es que todas sus ac-. 

tividades en el curso se encaminen a esa meta. Algunos alumnos 

quieren aprender las cuatro habilidades y no únicamente compren—

sión de lectura. Sin embargo, son muy pocos los casos en los que 

el alumno utiliza alguna otra habilidad además de la lectura. En 

el caso de los alumnos de bachillerato creo que lo más adecuado - 

es tratar de que analicen sus necesidades verdaderas y que compren 

dan lo que es la lectura en si y cómo lel ayuda el saber manejar 

sus textos en inglés, especialmente en aquellas carreras en que 

existe un gran porcentaje de literatura especializada, la cual se 

encuentra en lengua inglesa. 

A. Conocimientos y Habilidades que se Deben Lograr. 

Es conveniente analizar qué tipo de habilidades deberán de-

sarrollar los alumnos y las actividades necesarias para que las - 

logren. 

Por lo que se refiere al proceso de lectura, no se ha unifi-

cado la investigación y no contamos con una definición única que 

nos dé bases para lograr que se lleve a cabo ese proceso. Por lo 

tanto nos limitaremos a, tomar el modelo que mejor nos parezca pa-

ra basar nuestra formulación de objetivos y actividades. 

23 
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El proceso de lectura implica mecanismos internos que' no po 

demos observar y que por lo tanto es difícil analizar. 

Tomaremos como base el modelo de Goodman, quien considera - 

la lectura "como un proceso psicolingüístico por el cual el lec- 

tor...reconstruye, de la mejor forma posible, un mensaje codifi-

cado por el escritor en forma gráfica (21) 

También el mismo texto  menciona que Goodman ve este acto de 

reconstrucción como un proceso cíclico de ejemplificación, predic 

cien, prueba y confirmación... el buen lector aprovecha la redun-

dancia inherente al lenguaje, la cual le permite reconstruir el - 

total de la información aunque extraiga solamente parte del mate-

rial impreso(22) 

Para extraer la información escrita, el lector reconstruye - 

el mensaje que se le está transmitiendo y necesita conocer el có-

digo que se usa, en este caso la lengua inglesa. Sin embargo, es 

posible extraer la información o entender el mensaje aún cuando - 

se utilice solamente parte del material impreso, ya que una carac 

teristica de la lengua es la redundancia o repetición de algunos 

elementos. Ejemplo: 

Holdings may be regarded as organized, economic units in 
which plant and animal products are produced for the 
purposes of gain. In larger holdings market production 
and profits are the main objectives whereas for the small- 

(21) "reading as a 'psycholinguistic process by which the reader... 
reconstructs, as best as he can a message which has been en-
coded by a writer as a graphic display' (1951 p 135)" 
James Coady, en Reading in a Second Language, p 5. 

(22) "Goodman views this act of reconstruction as being a cyclical 
process of sampling, predicting, testing and confirming... 
the good reader takes advantage of,the redundancy inherent 
in language which enables the reader to reconstruct the 
whole although he extracts only part of the graphic material" 
R. Mackay, op. cit., p 5. 



holder -and most of the tropical land is farmed by small- 
holders- the farm and the family are closely connected. 

En el texto anterior, las palabras "holdings", "unit" y 

"farm" se usan como sinónimos, pero además se explica lo que es 

"holding = organized, economic units in which plant & animal - 

products are produced for the purpose of gain". Los alumnos po-

drán aprovechar, la redundancia y por medio de esos elementos re-

petidos identificar lo que desconozcan para lograr entender la - 

información global del mensaje. 

De estos ejemplos vemos que los alumnos van a emplear otras 

estrategias para entender la lectura, pues ahora van a predecir, 

deducir, indudir, etc., a fin de que sean ellos como lectores •Ma 

quienes le vayan dando sentido al texto leido. 

De acuerdo con la teoría conductista, la repetición y la me 

morización facilita el aprendizaje de las, lenguas, lo cual es 

cierto. Sin embargo, cuando esa repetición se da fuera de con-- 

texto se hace a un lado el aspecto comunicativo de la lengua, 

porque el alumno tiende a pensar que existe una relación de pala 

bra en español por palabra de inglés, fuera de contexto(23). Es 

conveniente propiciar otro tipo de actividades en las que los a-

lumnos pongan en juego sus habilidades intelectuales. Por ejem-

plo, usar el contexto para entender el vocabulario desconocido. 

Goodman enfatiza la asimilación del significado y desenfatiza 

los procesos que tienen una naturaleza de decodificación propia-

mente dicha. Describe el uso del contexto como la habilidad más 

(23) M. Best dice que el proceso de lectura se deberá considerar 
"como una actividad que involucra razonamiento y... el lec-
tor es quien provee el significado y no lo impreso". CILOE 
I, memoria, p 34. 
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importante en la identificacibn de vocabulario(24). Cuando los 

alumnos empiezan a usar el contexto para entender el significado 

global de la lectura, se sienten muy satisfechos de descubrir que 

hay otra forma más interesante de entender y aprender la lengua 

escrita y no la mera repetición rutinaria a que estaban acostum-

brados en la secundaria. Esto es muy motivante para ellos, pues 

to que ven que sus capacidades intelectuales se ponen en activi 
019•1.11. 

dad, además de la utilidad que esto representa. 

Según Frank Smith no existe ninguna habilidad que sea exclu 

siva de la lectura(25) cuando leemos se activan varias áreas 

del cerebro, pero no hay ninguna que actúe exclusivamente en la 

lectura. 

Seguramente si existiera mayor conocimiento de la forma en 

que funciona el proceso de lectura podríamos encaminar mejor to-

das nuestras actividades para lograr nuestros objetivos, sin em-

bargo las investigaciones en este campo son relativamente recien 

tes y no contamos con muchas pruebas al respecto. 

También Frank Smith coincide con la idea de que la informa-

ción de un texto se puede entender sin necesidad de decodificar 

(24) "In describing- the process of reading, Goodman.emphasizes 
the assimilation of meaning and deemphasizes processes that 
are strictly of a decoding nature. He describes the use of 
context in identifying words and obtaining meaning from 
them as the'single most important skill in the class of word 
analysis skill". Citado en Teaching Reading and Thinking  
Skills, p 7. 

(25) "there is nothing about reading that is unique... many areas 
of the brain are active when you read, but none is involved 
with reading to the exciusion of anything else". Frank Smith 
Reading, p 1. 



el total del texto impreso; cree que al leer nos hacemos pregun-

tas y que tenierido esas preguntas en mente vamos buscándoles res 

puestas a través del texto(26). Además, la lectura es algo que 

se efectda de manera individual y cada lector utiliza diferentes 

medios para lograr la comprensión. Lo difícil en la lectura es 

que no tenemos respuestas inmediatas a las preguntas que nos va-

mos haciendo al leer y frecuentemente no podemos darnos cuenta - 

si estamos entendiendo correctamente o no. El lector puede re--

solver estas incógnitas haciéndose pequeñas preguntas, por ejem-

plo: qué, quién; cuándo, por qué, encontrando respuestas a sus 

propias preguntas a través del proceso de lectura. Por eso es 

importante tratar de que el alumno aprenda a trabajar solo. Poco 

a poco debe ir independizándose del maestro, lo cual redunda en 

beneficio del primero. El tipo de ejercicios que se hagan en --

clase deberá ayudar a que el alumno aprenda a resolver problemas 

por si mismo y a aprovechar todos los recursos a su alcance. 

Las habilidades que el alumno deberá dominar para entender 

mejor sus lecturas, de acuerdo al modelo de Munby, son las que - 

aparecen en la lista anexa (anexo No. 4). El aprendizaje de es-

tas habilidades implica actividades de tipo cognoscitivo como la 

asociación, formulación de hipótesis, relación de conceptos, etc. 

Ya se mencionó antes que al leer nos hacemos ciertas preguntas - 

que intentamos contestar al ir leyendo, por lo cual trataremos - 

de evitar la lectura lineal y seleccionaremos únicamente aquella 

(26) "Any definition of reading should recognize the selective - 
way in which we read all kinds of print, not striving mecha 
nically to 'extract' all the information the author or pri-r-Tt 
er provides for us, but deliberately seeking just the inforil 
ation that we need. Need for what purpose? To answer specific  
questions that we are asking". Ibid. p 105. 
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información relevante para nnostro propósito. Para lograr que el alumno apren 

da este procedimiento podríamos usar textos en los cuales se resalte (con ti-

po de letra diferente) aquella información que nos interesa. Posteriormente 

ya no se usaría ese recurso, sino que se le darán los textos tal cano vienen 

en los libros o revistas(27) 

B. Actividades que se van a Llevar a Cabo para Lograr los 
Conocimientos y Habilidades Requeridos (ver anexo 4). 

La principal actividad de la clase es, obviamente, la lectura. James - 

Coady nos dice que la única forma de lograr aprender a usar las estrategias 

de lectura en forma rápida y flexible es por medio de la práctica, es decir 

por medio de la lectura(28). Pero no los limitaremos a llevar los materiales 

de lectura al salón de clase y esperar qUe nuestros alumnos lo lean y lo en-

tiendan. 

En primer lugar tendremos que decidir junto con ellos si es ése el mate- 
4 

rial apropiado y por qué. La participación de los alumnos en la selección -

de textos se limitará más que nada al tema, pues seria muy difícil que ellos 

juzgaran otros puntos. Fijaremos un propósito u objetivo de lectura de ese - 

texto.' Este análisis nos dirá qué tipo de estrategias tienen que aplicar los 

alumnos para lograr ese propósito en forma más rápida y eficiente. 

Paralelamente a ese objetivo en la lectura, fijaremos el objetivo que se 

pretende lograr en esa clase en cuanto a las habilidades o conocimientos que 

el alumno va adquiriendo a lo largo del curso, las cuales lograrán que el alum 

no se convierta en un buen lector. 

Aunque considero muy importantes todas las habilidades que se desarrolla- 

(27) R. Mackay, op. cit. p 99. 

(28) "This goal of learning to use them (reading strategies) quickly and 
flexibly can be achieved only by practice, i.e. reading". R. Mackay, 
Ibid. , p 12. 
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rían a lo largo del semestre (anexo 4), en este trabajo solamente mencionaré 

algunas de ellas, ya que sólo intento dar ejemplos del tipo de actividades 

que se pueden hacer. 

19. Deducción del significado y uso de elementos-lexicales 
desconocidos. 

En cuanto al vocabulario, el alumno puede encontrarse, entre otros, con 

problemas de palabras ccopuestg y de palabras que aunque no sean totalmente 

desconocidas, cuenten con prefijos o sufijos que le crean problema para enten 

derlas. Estas partículas, que generalmente no cambian su significado, no re-

quieren más que una explicación del significado que dan a la palabra a la que 

se agregan. Creo que una buena forma de presentarlas y practicarlas es lo - 

que sugiere la profesora Socorro Reyes en su tesis profesional(29). General-

mente el alumno conoce muchas de las palabras pero cuando las ve canbinadas - 

con los afijos ya no las reconoce. Por lo tanto, una simple explicación y al 

gunos ejercicios serían suficientes para ayudar a que entendiera estos elemen 
4 

tos en lecturas posteriores. 

19.2 Uso del contexto para aclarar elementos lexicales 
desconocidos. 

En cuanto a la deducción de significado por medio del contexto, es de 

suma importancia fomentar en nuestros alumnos el uso del contexto, es decir 

de los demás elementos que rodean a la palabra desconocida, para lograr enten 

der su significado. A propósito de la importancia del contexto, me parece 

muy significativo lo que menciona la profesora Socorro Reyes en su tesis 

profesional: 

El contexto es el que controla, restringe el probable significado 
de una palabra, ya que en una palabra fuera de contexto posee to-
dos sus significados en potencia y adquirirá uno en particular, 

(29) Socorro Reyes Bustamante, Proposición de Ejercicios para el Desarrollo  
de Estrategias de Vocabulario en la Comprensión de Textos en Inglés, 
pp 39-43. 

ir 
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segnn el contexto en el que aparezca(30). 

Es de gran utilidad hacer que los alumnos se den cuenta de que pueden lo 

grar entender algunos elementos desconocidos sin usar más que sus recursos - 

mentales, es decir que pueden darse cuenta de que la palabra adquiere el sig-

nificado si el alumno le encuentra sentido dentro de un contexto específico. 

En el siguiente capítulo menciono algún ejemplo en el que se explota el uso -

del contexto. 

Aquí es conveniente aclarar que tratamos de que el alumno aprenda y no -

de probar que ya sabe. Este mal entendido es muy cantor y nos hemos encontra-

do con que muchos procedimientos o técnicas para manejar el vocabulario más - 

que enseñar están probando si el alumno sabe o no el vocabulario de que se 

trate. 

Para aprovechar la ayuda que el contexto nos puede dar en el reconocimien 

to de palabras desconocidas, muchas veces nos tenemos que conformar con un 
4 

significado aproximado o "vago", el cual, por otro lado, es muy útil, ya que 

no siempre necesitamos un significado exacto. Para mostrarles a los alumnos 

cómo pueden usar el contexto se podrían emplear palabras inventadas o sin sen 

tido (nonsense words). Este tipo de ejercicios obliga al alumno a no usar el 

diccionario y a aprovechar sus habilidades mentales(31) 

26. Entender el valor comunicativo de una oración o parte 
de un texto. 

Por lo que se refiere a este punto, los estudiantes lograrán comprender 

no solamente el significado literal de un texto, sino también el valor canuni 

cativo del mismo, es decir lo que Widdowson llama "value". El lenguaje adquie 

(30) ibid., p 33. 

(31) Charles Alderson and Guadalupe Alvarez, "The Development of Strategies 
for the Assignment of Semantic Information to Unknown Lexeme in Text", 
Report No. 10. 



re valor comunicativo ("value") precisamente por su relación con los eleven--

tos que lo rodean, o por la situación en que esté usado (cano funciona Como - 

parte de un discurso)(32). Aquí se puede explotar la lectura no lineal por - 

medio de preguntas que dirijan al alumno a buscar información específica, es 

decir que se gula al alumno a ignorar todo aquello que no esté en relación 

directa con la pregunta que se le hace. Ejemplo: 

The lights are bright. It is painted white and is very airy. The 
lights are situated over the stove and the sink as well as over the 
ceiling. There is a lot of cupboard space and several electric 
outlets. The working surfaces are just the right height. There 
is constant hot water. The Russell's kitchen is one of the best 
planned that I have ever seen(33). 

Para acostumbrar a los alumnos a buscar información específica se les 

hacen diversos tipos de preguntas (Ejemplos: la. lectura: Which room is des-

cribed in the following passage? 2a. lectura: Do you think the kitchen is 

easy to work in? Aquí el lector tiene que decidir cuál es la respuesta, pe-

ro literalmente no se encuentra la respuesta en el texto. La información - 

está adquiriendo un valor que el lector entiende pero que no está traducien-

do. El ejercicio sugiere que la información que conteste las preguntas se 

ponga en un tipo de letra más marcado a fin de que el alumno localice rápida 

mente esa información. Posteriormente el alumno aprenderá a localizar la in 

formación sin necesidad de marcarla. 

30. Entender las relaciones entre las partes de un texto 
por medio de recursos de cohesión lexical. 

Este punto es muy importante para la comprensión de la lectura y se pue 

de explotar en forma muy positiva para que los alumnos se den cuenta de - 

.funcionan ciertos elementos del lenguaje para dar el significado del - 

mensaje. Ya hemos mencionado que el énfasis que se ha puesto en la enseñan- 

(32) H. G. Widdowson, op. cit. p 63. 

(33) R. Mackay, op. cit., p 99. 
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za de palabras aisladas ha creado la idea falsa de pensar que la 

comprensión de la lectura depende totalmente del aprendizaje memo 

ristico de palabras aisladas(34). Algunas de las técnicas que se 

pueden usar en la identificación de vocabulario, asi como de ele-

mentos conectores que se desconocen, los mencionará al formular - 

los ejercicios correspondientes. 

En el siguiente capitulo daré un ejemplo del material que se 

puede usar, así como del tipo de actividades que nos pueden auxi-

liar en el logro de nuestros objetivos. 

4 

(34) R. Mackay, op. cit., p 95. 



EJEMPLO DE OBJETIVOS ESPECIFICOS Y EJERCICIOS 

Al formular los objetivos específicos hemos considerado los 

puntos analizados anteriormente y, como ya se mencionó, el conte 

nido de las lecturas debe estar relacionado con los programas de 

las demás materias que están cursando los alumnos. El total de 

horas de clase por semestre es de 70 horas, las cuales dividire-

mos entre 8 que es el número de materias que cursan. Dedicare--

mos entonces un promedio de ocho horas a temas de cada materia. 

A continuación menciono los pasos a seguir para la elabora-

ción de objetivos: 

1. Decidir junto con los alumnos si el material es el ade--

cuado, especialmente en lo que se refiere al tema. 

2. Fijar un propósito de lectura, es decir qué vamos a obte 

ner del texto. 

3. Analizar los puntos que sean necesarios para que el alum 

no comprenda el texto. 

4. Fijar un objetivo , en cuanto a las habilidades o conocí--

mientos que vamos a alcanzar. Esto depende de las carac 

terísticas que presente el texto seleccionado, pero debe 

rá coincidir con algunas de las habilidades mencionadas 

en el modelo de Munby, anexo 4. 

5. Formular ejercicios que nos lleven a lograr los objeti--

vos del punto 4, es decir que ayuden a la comprensión del 

texto y para que el alumno descubra las características 

lingüísticas que unifican al texto y que le dan caracte-

rísticas comunicativas(35)  

(35) R. Mackay,"Pedagogic Alternatives to Explication de Textes 
for Teaching Reading Comprehension", p 16. 

1 	 33 
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Como ejemplo he seleccionado una lectura sobre la atmósfe 

tema relacionado con la materia "Ciencias de la Tierra" (anexo - 

No. 5). El texto reúne las características que M. P. Breen men-

ciona que debe tener un texto en este tipo de cursos, ya que es 

adecuado tanto al objetivo como al proceso de aprendizaje(36)  

Una vez que se ha decidido que el material es el adecuado, 

estableceremos el propósito que podemos tener como lectores al - 

leer el texto, que puede ser: revisar la información contenida -

en la lectura en relación a: 1) las substancias que componen la 

atmósfera, 2) el porcentaje en que se encuentran distribuidas, 

3) la estructura de la atmósfera y cómo está distribuida(37) 

Consideraremos ahora los puntos que se pueden explotar en 

esta lectura. 

Para llevar a cabo esta etapa del proceso de enseñanza-apren 

dizaje, se tomará en cuenta el modelo de R. Mackay(38) 	Este au 

tor considera tres áreas como decisivas en el desarrollo de habi 

lidades para la comprensión de lectura, las cuales son: sintácti 

ca, semántica y retórica. Estas áreas están representadas por - 

medio de la equivalencia (cohesión léxica y sintáctica), conexión 

(entre la oración y entre el texto) y el tema. Más adelante se 

(36) -authentic to 'target' and to the learning process, -select 
ed on the basis of learner need, interest and motivation". 
Michael P. Breen, "Communicative Material Design". 

(37) Aunque estos conocimientos no son nuevos totalmente, ya que 
los han visto en otra materia, es probable que los alumnos 
no tengan muy fresca toda la información, sin embargo, al 
leer el texto en inglés, les será más fácil entenderla. Por 
lo tanto, podríamos hacer preguntas antes de leer el texto 
para investigar qué información poseen ya, y también para 
que tengan en mente esas preguntas al leer el texto. 

(38) R. Mackay, op. cit., pp 10-14. 

1 
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darán ejemplos de ejercicios para aprovechar estas caracterís 

cas del lenguaje en la comprensión de textos. 

Los puntos mencionados a continuación nos guiarán para deci 

dir qué tipo de ejercicios tenemos que hacer para alcanzar los 

objetivos: 

a) Las áreas mencionadas en el modelo de R. Mackay. 

b) Las habilidades que deben desarrollar nuestros alumnos 

(de acuerdo al análisis de necesidades, anexo No. 4)- 

c) El material que se ha seleccionado(39) 

Mientras que el modelo nos indica los puntos que debemos 

considerar y cómo los debemos tratar, el material nos presenta 

los problemas específicos a tratar. Pasaremos entonces a formu-

lar nuestros objetivos específicos. 

Punto 1, a) cohesión léxica.  

Objetivo 1: Que el alumno descubra la relación de hiponimia y 
por qué es útil. 

oxygen 
inert nitrogen 

gases carbon dioxide 
argon, neon, radon, 
helium, krypton, etc. 

El término que incluye a todos los elementos es "gases". La 

dificultad que podrían tener los alumnos sería el nombre de algu 

no de los elementos; para resolver este problema se pueden seguir 

varios caminos: 

a) Fijar la atención de los alumnos en el uso de las comas, 

que indican que tenemos ante nosotros una lista, y por lo tanto 

(39) El material seleccionado nos va a marcar específicamente qué 
problemas tenemos que resolver. 
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se trata de un elemento similar a los demás de la lista. 

b) Agrupar todos los nombres de los elementos bajo el térmi 

no de gases (hiponimia). 

c) Señalar la similitud que existe entre muchas de las pala 

bras en inglés y español (cognados). 

Es conveniente empezar con algunos ejercicios de preparación 

a la lectura. Estos ejercicios van a ayudar a que el alumno se -

fije un propósito en la lectura y para que al leer vaya buscando 

la información especifica que conteste las preguntas que nos he-

mos formulado. 

Punto 1 b) Ejercicios preparatorios para la lectura. 

Objetivo 2: Que el alumno relacione los conocimientos que posee 
con el tema que va a leer. 

1) Lee los títulos de la siguiente lectura y contesta las 
preguntas que se te hacen a continuación: 

a) ¿Cuáles son los principales componentes de la atmósfe 
ra? 

b) ¿Qué otras substancias la forman? 

2). De acuerdo a tus conocimientos anteriores sobre el tema 
contesta las siguientes preguntas: 

a) ¿Cuántas capas tiene la atmósfera? 

b) ¿Cómo están distribuidas? 

Otro ejercicio preparatorio para obtener práctica en la lec 

tura rápida para localizar información especifica es el siguiente. 

El alumno se dará cuenta de que ésta es una de las actividades - 

que se llevan a cabo en la lectura(40)- 
(40) Este tipo de ejercicio podría ser posterior a la introducción 

de la técnica de "skimming" en la cual se ha mostrado al a-
lumno la forma en que, generalmente, está arreglada la infor 
mación, indicando la idea más importante de un párrafo por -
medio de una oración que casi siempre está al principio del 



3) Lee el texto rápidamente y contesta las siguientes pre—
guntas: 

a) ¿Qué porcentaje de oxigeno hay en la atmósfera? 

b) ¿Qué porcentaje de vapor de agua hay en la atmósfera? 

c) ¿Qué resulta del movimiento constante del aire cerca 
de la superficie de la tierra? 

d) ¿Cuál es el papel del ozono? 

e) ¿Cuántas capas tiene la atmósfera? 

f) ¿Cuál es la última capa de la atmósfera? 

Ejercicios para identificar el vocabulario desconocido. 

Además del ejemplo mencionado en la página 35, se podrían 

usar los siguientes ejercicios: 

1) Palabras similares al español. 

El texto que has leido es bastante fácil de comprender -
porque la mayoría de las palabras son similares al espa-
ñol. Escribe a continuación todas las palabras que en--
cuentres en este texto que se parezcan al español. 

2 	 3 

5 	 6 

2) Lee el texto y completa las siguientes afirmaciones: 

a) Instead of saying "the most important components of 
air are gases", the author says: "air consists 
	of gases". 

b) Instead of saying "...gases that will not maintain 
life", he says: "...gases that will not 	life". 

c) Instead of saying "the rest of the gases, all total-
ing less than 1 per cent" the author says: "the 
	of the gases, all totaling less than 1%". 

párrafo. Esta técnica se puede practicar tachando algunas 
partes del texto, pero el estudiante verá que aun cuando so 
lo cuente con parte de la información puede entender lo más 
importante de la lectura. "The Production of Pedagogic Ma 
terials at the U.N.A.M." 

1 

4 



aa.  

d) Instead of "In addition to these, air contains up to 
4 per cent water vapor" the author uses: 	 
these, air contains up to 4 per cent water vapor". 

Cohesión sintáctica. 

Referencia anafórica. 

Objetivo: Que los alumnos entiendan las relaciones que hay entre 
los elementos de una oración y cómo ayudan a hacer más 
fluida la comunicación. 

1) Revisa el texto y completa las siguientes preguntas: 

a) En la línea 43 "This averages 5 miles", "this" está 
en lugar de 	 

b) En la línea 47, en "Aboye this is the ionosphere,..." 
"this" se refiere a 	 

c) En la línea 49, "Here are ionized or electrified,..." 
"Here" se refiere a 	 

d) En la línea 53, en "about which little is known", 
"which" se refiere a 	 

2) Lee las siguientes oraciones. Enseguida completa la af ir 
mación que aparece después de cada.,grupo de oraciones. 

A. First and most important of the atmosphere's four lay 
ers is the troposphere, which lies closest to earth. 

1) First and most important of the atmosphere's four 
layers is the troposphere. 

2) The troposphere lies closest to earth. 

En la oración A, la palabra which desempeña una fun-
ción de: 

B. Oxygen, which all living things need, makes up slight 
ly less than 21 per cent of the air. 

1) All living things need oxygen. 

2) Oxygen makes up slightly less than 21% the air. 

En la oración B, la palabra which desempeña una fun- 
ción de: 	, según se ve en las oracio 
nes 1 y 2. 

Conectores. 

Objetivo: que los alumnos vean cómo ,se unen las oraciones para 
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formar párrafos y cómo éstos se relacionan para -
formar el texto. 

1) Lee el último párrafo de la lectura (a partir de 'Struc 
ture of the atmosphere"), localiza y escribe a continua 
ción las palabras que marcan la secuencia del orden en 
que están colocadas las capas de la atmósfera, Ejemplo: 

First: 	the troposphere. 

Preguntas de comprensión "F" o "V". 

Objetivo: que los alumnos reconozcan si la información contenida 
en las oraciones es correcta de acuerdo al texto. 

1) Marca las siguientes afirmaciones con "F" o "V", según 
sean falsas o verdaderas de acuerdo al texto. Explica 
sobre qué basas tus respuestas. 

a) Carbon dioxide, argon, neon, radon, helium, krypton, 
xenon, hydrogen, methane, nitrous oxide, and ozone, 
are all the gases contained in the air. 

b) In addition to oxygen and inert nitrogen, air contains 
some other gases, water vapor and dust. 

c) Because the air is perfectly quiet the heavier part-
irles and gases settle close to the earth and the 
lightest are found the farthest out from earth's 
surface. 	 

d) The stratosphere begins where the ionosphere ends. 	 

e) The stratosphere is below the ionosphere. 

f) Ionized or electrified particles that reflect long 
radio waves back to earth, are found in the exosphere. 

Se podrían discutir las respuestas que dieron los alumnos, 

especialmente si no todos-coinciden. 

Ejercicios de opción múltiple. 

Objetivo: Discriminar la información correcta entre varias opcio 
nes. 

1) Marca la opción más correcta de acuerdo al texto. 

a) Carbon dioxide, argon, neon, radon, helium, krypton, 
xenon, hydrogen, methane, nitrous oxide, and ozone, 

1 
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Altura 	Composición porcentaje 

4 

make up:i) the total of the elements contained in 
the air. 

ii) 21% of the total of the elements in the 
air. 

iii)less than 1 per cent of the air. 

40 

b) In the air the same proportion of gases exist from 
the earth's surface up to about 45 miles bacause: 

i) of the constant motion of the air. 
ii) the heavier particles settle close to the earth. 
iii) the lightest particles mix in the air. 

c) The tropopause is 
i) aboye the stratosphere. 
ii) 11 miles aboye the earth near 
iii) between the stratosphere and 

El siguiente es otro tipo de ejercicio en el 
buscar información específica. 

the poles. 
the troposphere. 

que el alumno va a 

1) Forma un cuadro de la composición del aire, usando los 
datos que se encuentran al margen del texto. 

2) Completa el siguiente cuadro con los datos contenidos en 
el texto. Después contesta las preguntas que se te hacen. 

Composition of air 

Oxygen % 

Carbon dioxide, argon, neon, radon, 
helium, krypton, xenon and ozone 

78 % 

% 

water vapor % 

dust, smoke, 	salt, other chemicals, 
carbon monoxide, microorganisms % 

1 
1 

1 
1 
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1) ¿Cuál es el total del porcentaje?(41). 

2) ¿Cómo se puede explicar ese resultado? 

Ejercicios de conectores. 

Objetivo: que el alumno se dé cuenta de cómo estas palabras re-
lacionan los diferentes elementos del texto. 

Opción múltiple. 

1) Lee las siguientes oraciones y a continuación selecciona 
la palabra más adecuada que indique la relación entre' -
las diferentes oraciones. 

a) i) Oxygen and inert nitrogen makes up 99% of the gases 
in the air. ii) The remainder of the gases totals -
about 1 per cent. iii) Besides these, air contains up 
to 4 per cent water vapor, also dust and gases such 
as smoke, salt, other chemicals from sea spray or 
industry, carbon monoxide, and micro-organisms. 

1 Besides desempeña una función de a) contraste, b) adi 
ción, c) consecuencia entre las oraciones ii) y iii)7 

b) i) If the air were perfectly quiet, the heavier part-
icles and gases would settle close to the earth and -
the lightest would be found th-b farthest out from the 
earth's surface. ii) But the constant motions of the 
air near the surface mixes the gases so that the same 
proportions exist from the earth's surface up to about 
45 miles. 1 
La palabra but desempeña una función de 
a) adición, b) contraste, c) explicación, entre las 
oraciones i) y ii). 

Otra variedad del ejercicio anterior puede ser: 

2) Completa las siguientes oraciones con la selección más 
adecuada. 

a) Oxygen and inert nitrogen makes up 99% of the gases in 
the air. The remainder of the gases totals about 1 per 
cent. 	these, air contains up to 4 per -
cent water vapor, also dust and gases such as smoke, 
salt, other chemicals from sea spray or industry, car 
bon monoxide, and micro-organisms. 

(41) El resultado no es muy preciso puesto que hay algunas subs-
tancias cuyo porcentaje no se menciona. Los alumnos discu-
tirán el problema y llegarán a una conclusión. 
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i) and 	ii) but 	iii) in addition to(42 

b) If the air were perfectly quiet, the heavier particles - 
and gases would settle close to the earth 
the constant motion of the air asear the surface mixes 
the gases so that the same proportions exist from the 
earth's surface up to about 45 miles. 

i) however ii) besides 	iii) and. 

Otro ejercicio que se relaciona con conectores es el que se pre-

senta a continuación: 

Relaciona las columnas del cuadro siguiendo el orden que da 
el texto en cuanto a la distribución de la estructura de la 
atmósfera: 

First and most important stratosphere 

Between the stratosphere and 
the troposphere exosphere 

Finally troposphere 

Aboye this (stratosphere) 41 tropopause 

Next aboye ionosphere 

Tema. 

Un ejercicio que se podría probar para lograr que los alum- 

1 nos siguieran el tema dentro de una lectura, 

de "cloze", introduciendo sinónimos(43)  

seria una especie 

1) Lee el siguiente texto y completa los espacios en blanco, 
usando las palabras que se encuentran al margen derecho. 

(42) "and" y "in addition to" tienen el mismo significado, sin -
embargo, en este caso especifico sólo se puede usar "in --
addition to". 

(43) Varios de los ejercicios presentados son similares a los -
que contiene el "Apéndice para Ejemplos de Ejercicios para 
la Comprensión de Lectura en Inglés, CILOE II, UAM-Xochimil 
co. 
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important elementsof the air 	makes up 

are gases. All living things need one element, 	thas is 

	oxygen, 	 is contained in 	also 

the air in 21%. The remainder of the gases 	most 

a total of less than 1%. Air 	contains up if 

to 4 per cent water vapor. 	 which 

The heavier particles and gases would settle however 

close to earth 	the air were perfectly 

quiet. 	the constant motion of the air 

near the surface mixes the gases so that... 

Los ejercicios anteriores son algunos ejemplos de un sinn1me 

ro de actividades que pueden ayudar a que los alumnos adquieran - 

habilidad en el manejo de sus textos(44)  

El alumno se ira familiarizando gradualmente  con la forma en 

que los textos se relacionan por medio dt la equivalencia, tanto 

léxica como sintáctica y la conexión, tanto entre elementos de la 

oración como entre varias oraciones para formar párrafos. Poco a 

poco notará las funciones comunicativas de la lengua sin necesidad 

de definir términos gramaticales, sino únicamente tratando de en-

tender el papel que desempeñan los elementos lingüísticos para lo 

grar la comunicación. Además se acostumbrará a la serie de opera 

ciones mentales necesarias para dar sentido a lo que está leyendo 

y seguramente que encontrará más interesante este tipo de activi-

dades, por lo que creo que vale la pena cambiar el enfoque, la me 

todología y la clase de ejercicios. 

(44) Aunque en la mayoría de los casos solamente doy dos o tres -
ejemplos de los tipos de ejercicios, no considero haber ago-
tado todas las posibilidades de explotar el texto, ni mucho 
menos los tipos de ejercicios posibles. Creo que conforme -
el maestro va formulando los ejercicios se le van ocurriendo 
nuevas ideas y probabilidades. 

The 



CONCLUS ION 

Lo que he pretendido en este trabajo es organizar mejor el -

curso de inglés, tomando en consideración algunos elementos impor 

tantes que serán decisivos en el éxito o fracaso de nuestros obje 

tivos en la clase. 

Como ya he mencionado, antes de planear el curso es importan 

te analizar las características de los estudiantes, sus necesida-

des de la lengua, su educación y hábitos de estudio, sus actitu--

des frente a la lengua, su situación socio-económica, etc., pues 

todos estos elementos se verán reflejados de una forma u otra en 

nuestros logros. Por lo tanto, creo que los cambios en metodolo-

gía, enfoque, tipo de material y actividades pueden ayudar a faci 

litar la comprensión de lectura en inglés, que es lo que en reali 

dad necesitan los alumnos. 

Si consideramos todos los puntos anteriores estamos definien 

do nuestro propósito con más precisión y consecuentemente podre--

mos acercarnos más a ellos. 

Al formular los objetivos buscamos un apoyo teórico acorde - 

al enfoque comunicativo que decidimos dar a nuestro curso. Estas 

teorías nos guiarán al seleccionar el tipo de actividades que rea 

lizaremos, a fin de que los alumnos desarrollen las habilidades - 

necesarias para manejar sus textos adecuadamente. 

Es indispensable considerar al estudiante como el principal 

participante en el proceso de aprendizaje, lo cual no se ha hecho 

en el pasado. Se trata entonces de que el alumno participe más - 

en todas las decisiones y actividades de la clase. Creo que esto 

será motivante para el alumno y también lo hará más consciente de 

su responsabilidad en el proceso de aprendizaje. El trabajo en - 

44 



II 	
, 	 45 

grupos pequeños propicia la participación y ogra que e. a 

se sienta más seguro. Así, irá avanzando según sus característi-

cas individuales y aumentaran sus oportunidades de participación. 

Por lo que se refiere al material, debe ser genuino, intere-

sante y adecuado al nivel de los alumnos.. Se relacionará con las 

demás materias de los estudiantes, ya que de esa forma se está 

usando la lengua como medio y no como fin. 

Las respuestas a las siguientes preguntas nos ayudarán a for 

mular objetivos reales y posibles de alcanzar: 

¿Qué características tienen los alumnos? 

¿Qué necesidades tienen con relación a la lengua extranjera? 

¿Qué habilidades necesitan desarrollar? 

¿Qué actividades se deben llevar a cabo para lograr esas ha-
bilidades? 

¿En qué (teorías) nos basamos para decidir lo anterior? 
4 

¿Qué tipo de ejercicios haremos? 

He formulado estas preguntas después de haber reflexionado -

sobre mis lecturas acerca del aprendizaje de comprensión de lectu 

ras en inglés. Si tratamos constantemente de encontrar respuesta 

a estas cuestiones, estaremos mejorando la calidad de nuestro cur 

so y cada vez obtendremos mejores resultados. Considero que vale 

la pena intentar estos cambios en la enseñanza del inglés en cuan 

to al papel del maestro, metodología, tipo de ejercicios y de ac-

tividades. De hecho, ya he puesto en práctica algunas de estas - 

técnicas de trabajo y ejercicios y he visto que los estudiantes - 

demuestran mayor entusiasmo por este tipo de trabajo. 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

 1 

1 

1 

1 
1 
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Anexo No. 1. 

OBJETIVOS GENERALES DEL COLEGIO DE BACHILLERES 
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Encuesta realizada por el Plantel 8, Cuajimalpa 	,Anexo.N . 
del Coleaio de Bachilleres. Año de 1980. Ob- 
jetivo; determi,nar el nivel socioecon6mico dé 
los alumnos de ese plantel. 

RESULTADOS DE LA ENCUESTA SOC1OECONOMICA (Periodo SO-A) 

A. - 	Persona (s) con quien vivos actualmente 

0„- 	vi ven s 01 o s 

1.- 31.09> con 1 Familiar 

9.- 	1.77% 	con el padre 
	1 

3.- 6.41% 
	

la madre 

4.- 58.73-::, 	'1 	 sus padres 

5.- 1391 	ir esposa (o) 

1 

1 

1 
1 

• . 
B. - 	Situación en la que'  se encuentran sus padres: 

O.- 	3.355 estSn divorciados 

4.045 	unidos 4ibremente 

2.- 14.61% 	casados por tl civil 

3.- 77.98'., 
/I 

C Escolaridad de sus padres. 

O.- 11.645 no tienen estudios 

1.- 64.56 	Tienen primaria 

2.- 13.82% tienen secundaria 

3.- 3 . 75X 
	

IP 	 carrera comercial o tcnica 

4. preparatoria 

5. 3.551:1 
	

ff 	 proFesional 

D.- 	Ocupdcijn do la madre 

O.- 70. 96: en el hogdr 

y la Iglesia. 

1 



9.37% comerciantes 

raMpOSindS 

2.96'; obreras 

4.- 5.72:1 empleadas 

5.- 1.28g profesionistas 

E.- 	Ocupaci6n del padre. 

O.- • 12.527,1 ninguna (ponsionados, finados, sin empleo fijo-) 

/.- 11.15% comerciantes 

2.- 9.96% campesinos 

3.- 7.20% t(5.cnicos ' 

4.- 28.23% obreros 

5.- 35.43% empleados 

6.- 1.87g militares 

/. 	.59% profesionistas 

F.- 	Numero de hermanos (incluido ál) 

0.- 	2.17% sin hermanos 

1.- 	4.93% de 1 a 2 hermanos 

91.09'70 de 2 a 4 • „, 

3.- 28.13% de 5.a 6 

4.- 25.27% de 7 a S 	11 

5.- 1S.46 do . n tl IIMS. fp 

G.- 	Ingreso monsual del padre. 

0.- 12.14(,:f, nadd 



24.97 $3,000.00 

8.78% $ 100.00 a 

6.4.1% 

4 - 

5.- 

9 .6671 

2.07ó 

• 

• 

• ; 
" 	 • • • . • . 	• 
20.92% 	ett• a .,0* 3,000.00.  

. 	• 
a $ -5,000.00.  

• 

• . 	. 

55,000.00 

$8, 000. 00 

10, 000.00 

a $ 8,000.00 

a $10,000.C.)0 

más . 5.- 

11.7.17i; 

13.68,"•3 

Ingreso mensual de la madre. 
• .• 

0.- 78.. 08,0 Nada 

3,000.00 .  

$ 	5, 000.00 

$ 	S; 000.00 

, 	• 
a 	S S, 000.00 

a 	 $ 	S.', 000. C0 

a 	10,0C.10.00 

$ 10,000.00 6 más. 

.• 

• 

100.00 

1 .97% 

Ingreso mensual de todos los miembros que trabajan. 

0.- • 17.37% nada 

$ 	100.00 a 000.00 

$ 	3,000.00 a $ 	4,000.00 

$ 	4,000.00 a $ 	6,000.00 

$ 	6,000.00 a s3C'3.33  

• 
1.- 12.63% 

• 2.- 12.63% 

• 3 - 14.21% 

4.- 1.3.42% 

5• 	. - 	10.36ail) 	$ S, 000.00 

6. - 	8.29% 	$ 10,000.00 

7. - 	11.057,1 	12,000.00 

J.- 	Qu i en ejerce I c autor i dad 

a J 10,000.00 

a S 12,003.00 

6 más. 

(h i jo de Fam ilia) 

Of - 3« 35% nadie 
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. - 	. 
" 
6.81% 	hermano.' mayor 	' 	. .. 	.,• 	-.4, - -•:-t. .- 4‘.---,--y....• • 

.r.. .•:.i..,".1... :- - .. •! : - •. 	
.. 

 • . , 	 .. 	..: ... 	•,,...r..-. -.... .. , 	...,, 

• 

. : 1. 

.t 	y • 

. • , 

3  
.  ,.. 	

!. • 

"* 	 jr: • 

't• 

8.88% madre 

• 
38.49% padre . 

• 

.37.90% ambos 

4.54% todos 
• 

.; 	• 

• • •.• •• 	•• t 4. 7'. 	• • t.': 
! •.• 

• 
 . • '1•'. •••• 	, 	

• •▪ 1 	•
•' 

• *.i. 
. ,•—•• •••1 

• ••• 	• . 
7 • 	 Y 

• t•••. 
• • 	• .. 

Quién mane ja el presupuesto? 

4.83% variable 

2.56% hermanó mayor 

.33.95% madre 

- 21.71% padre 

36.92% .ambos 

¿Quién toma las decisiones 

0.- 11.64% variable 

2.66% hijos 

8.78% madre 

3 a 	23.59% padre 

53.30% ambos 

.!' •" • . 
•:••• 	• 	• ; • t • 

¿Cómo consideras las relaciones familiares? 
• 

. 3.94% mal as 

75.71% buenas 

2.- 	• 20.33% excelentes 

• - 	• 	•.: 

• • : 

. •• t• 	• 	 •y; 
• • t. " • 	 '• 	• 

!. • P. • • , 	-g• 
• " • 	' 1 . • 	• .• • • 	... • ... 

Medio de transporte Familiar. 

0.- 	15.79% n in guno 



• - 1.°••••• 

. • : 
.39% ninguno 

• . . 

3.- 62.38% musicales 

17.67% noticieros 
•• 

5.- 15.49% culturales 

• '• ." • - •.• • 	• 
• 

• 

4 .. a 	• 	, 	.. 	 .•..!! 	 . 	 .• .. 	• 	• .. •-•••••• 	: . 
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'46.79% autobús 
. 	: O 

4.- 33.95% automóvil 
. 	. 

'Aparatos de comunicación que poseen. 

1.- 5.52% ninguno 

2.- 30.60% de 1 a 3 aparatos 

'63.86% de 3 a 5 aparatos 

Programa que escuchan Alormalmente 

1.97% novelas 

2. 	2.07% concursos 

.• 

Programas de T.V. que usted ve normalmente. P. 

• f 	• 
. 

• ..-;• 
• *••=-«!.. 	• 	•• .• • • 

- 	 - 

• ' 

- t. • . - • 
• • ! -.• 

„ • 

. .49% ninguno 

6.71% novelas 

7.99% caricaturas e. 

16.97% inFormativos 

44.32% deportivos 

23.49% culturales • « 

• 
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Anexo No. 

aiaiD1~.1/11111.~§11111~~~..inelfat.".41~~•~41101111~~1~1~~~~11111111~1~111~~~....... ' 

G. READING COMPREHENSION 

FROM A NEWSPAPER 

Mr. Yamamoto, thc president d.  the Nippon Building 
Co., is now in hospital rccovering from a hcart attack. 

Aftcr spending a wcek in Hawaii, 	Yamamoto re-
turned to Tokyo ycsterday. When he was coming from 
the airport he decided to go to his office. He wanted to 
collect thc plans for a new governrnent project. When he 
got to thc N. B. Co. building, the elcvator vas not work-
ing, so he decided to climb up the stairs. When he opened 
the door of bis office he had a great shock. His secretary 
was dancing on his desk while Mr. Kato, the senior en-
gineer, was playing the guitar. Three of the young archi-
teas were singing in ene of the corncrs. The office-boy 
was drinking Mr. Yamamoto's whisky and the tvpists were 
making sandwiches on the drawing-tables. The plans for 
the important government project were lying on the floor 
and there were glasses and ashtrayl all over the place. 

Evcrybocly was having a good time. It was obvious 
that nobody was expecting him. 

Mr. Yamamoto got very angry. He tried to say sorne-
thíng but he could not speak. He turned very pale and 
fell heavily onto the floor. At that rnoment bis secrctarv 
saw him and screamed. All the others turned round and 
ran to help him. Mr. Kato phoned the hospital while Miss 
Keiko called the company doctor. When the ambulante 
arrived, Mr. Yamamoto was lying on thc sofa and the 
doctor was giving him oxygen. Mr. Yamamoto was taken 
to hospital and his employees cleaned the room and went 
back to work. 

Give brief answers to the following questions. 

4" 	Van" orrtntn racau? 

8 5 . 



Anexo No. 4 

Lista de Habilidades. 

J. Munby, 
Communicative Syllabus Design  
p 212. 

19. Deducing the meaning and use of unfamiliar lexical items, 
through 

19.1 understanding word formation, especially roots 
and prefixes. 

19.2 contextual clues. 

20. Understanding explicitly stated information. 

22. Understanding information in the text, not explicitly 
stated, through 

22.1 making inferences. 

24. Understanding conceptual meaning, especially 

24.1 quantity and amount 
24.2 definiteness and indefiniteness 
24.3 comparison; degree 
24.4 time  
24.5 location, direction 
24.6 means; instrument 
24.7 cause; result; purpose; reason; condition; contrast 

26. Understanding the communicative value of a sentence/piece 
of text. 

28. Understanding relation within the sentence, especially 

28.5 intra-sentential connectors. 

30. Understanding relations between parts of a text through 
lexical cohesion devices, especially 

30.1 repetition 
30.2 synonymy 
30.3 hyponymy 
30.4 antithesis 

32. Understanding relations between parts of a text through 
grammatical cohesion devices of 

32.1 reference (cataphoríc as well as anaphoric) 
32.2 comparison 
32.3 substitution 
32.4 ellipsis 
32.5 time relaters 
32.6 logical connecters, esp. less common ones 
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34. Interpreting text by going outside it: 

34.3 integrating data in the text with own experience or 
knowledge of the world. 

(*) 
39. Distinguishing the main idea from supporting details, by 

differentiating 

39.2 the whole from its parts 
39.3 a process from its stages 
39.4 category from exponents 
39.5 statement from example 
39.6 fact from opinion 
39.7 a proposition from its argumént. 

40. Extracting salient points to summaxise 

40.1 the whole text 
40.2 a specific idea/topic in the text. 

43. Reducing the text through rejecting redundant or irrelevant 
information and items. 

44. Basic reference skills: understanding and use of 

44.1 graphic presentation, viz. headings, subheadings, number 
ing, indentation, bold print, footnotes 

44.2 table of contents and índex 
4 

45. Skimming to obtain 

45.1 the gist of the text 
45.2 a general impression of the text. 

46. Scanning to locate specifically required information... 

51. Transcoding information presented in diagrammatic display, 
involving 

51.2 interpretation or comparison of diagrams/tables/graphs 
in writing (Spanish). 

(*) Esta lista la tomé de uno de los modelos de curso que pre-
senta Munby, sin embargo, aunque las características del 
modelo son muy similares a las de nuestro curso, no tomé 
al pie de la letra las habilidades a desarrollar. Añadí 
algunas y quité otras de acuerdo a las necesidades espe-
cificas de nuestros alumnos. 



STRUCTURE OF THE ATMOS- 
MIRE First and most important 
of the atmosphere's four loyers is 

1 the troposphere, which lies closest 
to earth. Next aboye is the strato-
sphere. Where the tropospherz.,  
ends and the stratosphere begins 
is a boundary called the tropo-
pause. This averages 5 miles 
aboye the cara] near the peles, 
and 11 miles aboye at the equa-
tor. The stratosphere goes up to 
about 50 miles. Aboye this is the 
ionosphere, extending out to 
about 650 miles. Here are ionized, 
or electrified, particles that reflect 
long radio .waves back to earth. 
Finally, aboye the ionosphere is 
the exosphere, about which little 
is known. 
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eiltsposition air 
ot altitudes aboye 
500 miles 

hydrogen 50% 

helium 50% 

Composition of air 
of altitudes up to . 
about 45 miles 

nitrogen 78% 

oxygen 21% 

argon 0.93% 
carbon dioxide 0.03% 
cll ober gases 0.04% 
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"11R tillkISTRTINLY OF GASES 
that will not directty sustoin life. Oxy-
gen, which oil living things need, makes 
up slightly Iess than 21 per cent of the 
air. Inert nitrogen micos up 78 per cent. 
The remainder of the gases, all totaling 
less iban 1 per cent, are carbon dioxide, 
argon, neon, radon, helium, krypton, 
xenon, hydrogen, methane, nitrous ox-
ide, and ozone (a form of oxygen). 
Besides the.se, air contains up lo 4 per 
cent water vapor, also dust and gases 
such as smoke, salt, oiher chemicals 
from sea spray or industry, carbon 
monoxide, and micro-organisms. 

If the air were perfectly quiet, the 
heavier partidas and gases would settle 
close lo the earth and the lightest would 
be found the farthest out from earth's 
surface. But the constant motion of the 
air near the surface mixesthe gases so 
that the same proportions exist from the 
earth's surface up to about 45 miles. Far-
ther out are found chiefly the lighter 
gases. Probably only the lightest gases, 
helium and hydrogen, are found at 
heights aboye 500 males. In intermediate 
levels are found high concentrations of 
ozone and ionizad nitrogen, together 
with smaller quantities of other ionized 
gases. Ozone, by absorption, plays 
large part in the earth's heat balance—
as does the increasing amount of man-
mode carbon dioxide. 
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